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See the notice on TED website

329991-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Sähkö – „ДОСТАВКА НА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ И ИЗБОР НА КООРДИНАТОР 
НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА ОБЩИНА СВИЛЕНГРАД“
OJ S 92/2026 13/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА СВИЛЕНГРАД
Sähköposti: georgieva_opksk@abv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „ДОСТАВКА НА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ И ИЗБОР НА 
КООРДИНАТОР НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА ОБЩИНА СВИЛЕНГРАД“
Kuvaus: Предметът на обществената поръчка е: „ДОСТАВКА НА ЕЛЕКТРИЧЕСКА 
ЕНЕРГИЯ И ИЗБОР НА КООРДИНАТОР НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА ОБЩИНА 
СВИЛЕНГРАД“ Обществената поръчка има за цел да обезпечи нуждите на Община 
Свиленград от доставка на нетна активна електрическа енергия и избор на координатор 
на стандартна балансираща група за обекти на територията на Община Свиленград за 
срок от 12 /дванадесет/ месеца, считано от датата на регистрация на първия 
регистриран график с опция за удължаване на срока на договора с 2 /два/ месеца и 
опция за допълнителни доставки. Прогнозното количество електроенергия, което ще се 
доставя за срока на договора /12 месеца/ за всички обекти на възложителя е 2 108 018 
КWh или 2 108,018 МWh. Прогнозното количество електроенергия при използване на 
опция за удължаване на срока на изпълнение на поръчката с 2 (два) месеца е 350 000 
KWh или 350,000 MWh. ​​​​​​​​​​​​​​Прогнозното количество електроенергия при използване на 
опцията за допълнителни доставки е 50 000 KWh или 50,00 MWh. Условията, при които 
ще се реализира предметът на поръчката, както правата и задълженията на 
възложителя и на изпълнителя, са съгласно: проекта на договор; техническата 
спецификация; техническото и ценовото предложение на изпълнителя.
Menettelyn tunniste: b80814e2-32fe-4a98-8c86-a732cbf09740
Sisäinen tunniste: 574856
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09310000 Sähkö

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Свиленград
Postinumero: 6500
Maaryhmittely (NUTS): Хасково (BG422)

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/329991-2026
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Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Територията на Община Свиленград, съгласно приложения Актуален списък 
на обектите Приложение № 2 към техническата спецификация.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 510 314,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Други основания за отстраняване от участие: 1.Възложителят отстранява от 
процедурата всеки участник, за когото е налице и някое от обстоятелствата по чл.107 от 
ЗОП. 2.Възложителят отстранява от участие в настоящата процедура участник, за 
когото са налице някое от обстоятелствата по чл.5к, пар.1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014г. от 31 юли 2014г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. 
Свързани лица по смисъла на параграф 2, т. 45 от ДР на ЗОП не могат да бъдат 
самостоятелни кандидати или участници в една и съща процедура. Липсата на 
горепосочените обстоятелства се декларират в ЕЕДОП.

5. Osa
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5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „ДОСТАВКА НА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ И ИЗБОР НА 
КООРДИНАТОР НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА ОБЩИНА СВИЛЕНГРАД“
Kuvaus: Предметът на обществената поръчка е: „ДОСТАВКА НА ЕЛЕКТРИЧЕСКА 
ЕНЕРГИЯ И ИЗБОР НА КООРДИНАТОР НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА ОБЩИНА 
СВИЛЕНГРАД“ Обществената поръчка има за цел да обезпечи нуждите на Община 
Свиленград от доставка на нетна активна електрическа енергия и избор на координатор 
на стандартна балансираща група за обекти на територията на Община Свиленград за 
срок от 12 /дванадесет/ месеца, считано от датата на регистрация на първия 
регистриран график с опция за удължаване на срока на договора с 2 /два/ месеца и 
опция за допълнителни доставки. Прогнозното количество електроенергия, което ще се 
доставя за срока на договора /12 месеца/ за всички обекти на възложителя е 2 108 018 
КWh или 2 108,018 МWh. Прогнозното количество електроенергия при използване на 
опция за удължаване на срока на изпълнение на поръчката с 2 (два) месеца е 350 000 
KWh или 350,000 MWh. ​​​​​​​​​​​​​​Прогнозното количество електроенергия при използване на 
опцията за допълнителни доставки е 50 000 KWh или 50,00 MWh. Условията, при които 
ще се реализира предметът на поръчката, както правата и задълженията на 
възложителя и на изпълнителя, са съгласно: проекта на договор; техническата 
спецификация; техническото и ценовото предложение на изпълнителя.
Sisäinen tunniste: 574856

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09310000 Sähkö
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Опциите включват: 1.Допълнителни доставки, подлежи на изпълнение, 
след получаване на писмена заявка от Възложителя до Изпълнителя и след сключване 
на Допълнително споразумение за възлагане на опцията, съгласно чл.116, ал.1, т.1 от 
ЗОП. Заявката се изпраща до изпълнителя по предвидените в договора начини за 
кореспонденция, като в нея се посочва необходимата информация за включването на 
нова партида в пазара на балансираща енергия. Опцията за допълнителни доставки в 
рамките на Закона за обществените поръчки за електрическа енергия означава, че 
възложителят има право (но не и задължение) да закупува допълнителни количества 
електрическа енергия в рамките на срока на договора. Това право се предоставя при 
необходимост, когато възложителят има нужда от допълнителни доставки, заради 
новооткрити партиди или поради други причини, които биха могли да увеличат неговите 
нужди от електрическа енергия. При включването на нови обекти, възложителят ще 
заплаща за доставката на елeктрическа енергия договорената с изпълнителя цена, 
формира от средно претеглената месечна цена за доставка на 1 MWh, съгласно 
Българската независима енергийна борса на пазарен сегмент „Ден напред“ + 
фиксираната надбавка, предложена от избрания Изпълнител. Прогнозното количество 
електроенергия при използване на опцията за допълнителни доставки е 50 000 KWh или 
50,00 MWh, като то не е включено в прогнозното количество по основната доставка на 
електрическа енергия.Прогнозното количество електроенергия на опцията е 
ориентировъчно и служи само за информация за целите на настоящата обществена 
поръчка, като не ангажира Възложителя да го потреби.Прогнозната стойност на опцията 
за допълнителни доставки е 10 170,00 евро без ДДС. 2.Удължаване на срока с два 
месеца, подлежи на изпълнение, след получаване на уведомление от Възложителя 
(което се изпраща от Възложителя в срок до 12 месеца считано от датата на 
регистрация на първия регистриран график) и след подписване, в срок до 12 
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(дванадесет) месеца, считано от датата на регистрация на първия регистриран график, 
на Допълнително споразумение за възлагане на опцията, съгласно чл.116, ал.1, т.1 от 
ЗОП. Възложителят не е задължен да използва опцията за удължаване. Прогнозното 
количество електроенергия при използване на опция за удължаване на срока на 
изпълнение на поръчката с 2 (два) месеца е 350 000 KWh или 350,000 MWh. 
Прогнозното количество електроенергия на опцията е ориентировъчно и служи само за 
информация за целите на настоящата обществена поръчка, като не ангажира 
Възложителя да го потреби. Прогнозната стойност на опцията за удължаване срока на 
договора с 2 /два/ месеца е 71 220,00 евро без ДДС. При използване опцията 
удължаване срока на договора, възложителят ще заплаща за доставката на 
елeктрическа енергия договорената с изпълнителя цена, формира от средно 
претеглената месечна цена за доставка на 1 MWh, съгласно Българската независима 
енергийна борса на пазарен сегмент „Ден напред“ + фиксираната надбавка, предложена 
от избрания Изпълнител.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Свиленград
Postinumero: 6500
Maaryhmittely (NUTS): Хасково (BG422)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Територията на Община Свиленград, съгласно приложения Актуален списък 
на обектите Приложение № 2 към техническата спецификация

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 510 314,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Предметът на поръчката е свързан с осигуряване на непрекъснатост на 
доставките на електрическа енергия за Община Свиленград. Обществената поръчка се 
възлага всяка година.Следващото обявяване на поръчката се очаква да бъде 
публикувано приблизително 3-4 месеца преди изтичане на настоящия договор.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: Общата прогнозна стойност за изпълнение на поръчката, включително и 
стойността на опцията за удължаване на срока и опцията за допълнителни доставки е 
510 314,00 евро без ДДС, като: 1. Прогнозна стойност на обществената поръчка за срока 
на договора от 12 /дванадесет/ месеца без опциите е 428 924,00 евро без ДДС. 2. 
Прогнозна стойност на опцията за удължаване срока на договора с 2 /два/ месеца е 71 
220,00 евро без ДДС. 3. Прогнозна стойност на опцията за допълнителни доставки е 10 
170,00 евро без ДДС. Договорът за изпълнение на поръчката влиза в сила от датата на 
подписването му. Доставките на електрическа енергия са за срок от 12 /дванадесет/ 
месеца, считано от датата на регистрация на първия регистриран график за доставка на 
нетна активна електрическа енергия. Избраният изпълнител уведомява писмено 



329991-2026 Page 6/9

Възложителя за потвърждаване датата на регистрация на първия регистриран график в 
срок от 3 /три/ работни дни. !!!Забележка: Община Свиленград има действащ договор за 
доставка на електрическа енергия до 31.10.2026г.вкл. Срокът на опцията за удължаване 
на срока на договора е 2 /два/ месеца. Възложителят не е задължен да използва 
опцията за удължаване. Плащанията за доставките и дейностите ще се извършват в 
съответствие Проект на договора – Образец №3. 1.Гаранцията за изпълнение на 
договора е в размер на 4 % (четири процента) от прогнозната стойност на договора, без 
опциите. Участникът, определен за изпълнител на обществена поръчка, сам избира 
формата на гаранцията за изпълнение на договора. Когато участникът избере 
гаранцията за изпълнение на договора да бъде банкова гаранция или застраховка, 
тогава тя трябва да бъде безусловна и неотменима, в полза на община Свиленград и 
със срок на валидност - срока на действие на договора плюс 90 (деветдесет) 
календарни дни. 2. Гаранцията за изпълнение на договора относно опцията за 
удължаване на срока на договора е в размер на 4 % (четири процента) от прогнозната 
стойност на опцията за удължаване срока на договора с 2 /два/ месеца без ДДС. 
Гаранцията се представя при сключване на допълнителното споразумение за 
удължаване срока на договора. По отношение Гаранциите за изпълнение важат 
разпоредбите на чл. 111 от ЗОП. При участие на обединения, които не са юридически 
лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Участниците посочват в офертата подизпълнителите и дела от поръчката, който ще им 
възложат, ако възнамеряват да използват такива. В този случай те трябва да 
представят доказателство за поетите от подизпълнителите задължения.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да притежава валидна лицензия за 
извършване на дейността „търговия с електрическа енергия”, с включени права и 
задължения на „координатор на стандартна балансираща група”, издадена от 
Комисията за енергийно и водно регулиране /КЕВР/, съгласно чл.39, ал.1, т.5 и ал.5, т.5 
от Закона за енергетиката, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Удостоверяване: При 
подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставените изисквания 
чрез представяне на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в 
Част IV: Критерии за подбор, раздел А: Годност, поле "Вписване в съответен 
професионален регистър", като посочи отговор „Да” или „Не” и данни за достъп през 
публичен регистър. Доказване: Документи за доказване (представят се само при 
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условията на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП) – възложителят изисква документи, 
чрез които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация - Заверено копие на 
валидна лицензия за извършване на дейността „търговия с електрическа енергия”, с 
включени права и задължения на „координатор на стандартна балансираща група”, 
издадена от Комисията за енергийно и водно регулиране, в съответствие със Закона за 
енергетиката. Чуждестранен участник, при условията на чл.67, ал.5 от ЗОП представя 
доказателства за вписване в аналогичен регистър на държавата, където е установен 
(когато това е обстоятелство, декларирано от него в ЕЕДОП). Ако чуждестранно лице е 
определен за изпълнител, той трябва да представи документ, с който да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България, включително валиден
/и лиценз/и, издаден/и от КЕВР, доказващи правото за търговия с електрическа енергия 
и координатор на стандартна балансираща група, във връзка с разпоредбата на чл. 58, 
ал. 1, т. 1 и т. 3 от ПТЕЕ, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във 
връзка с ал. 1, т. 5 от ЗЕ и чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Забележка: При участие на 
обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят 
на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта.
Kuvaus: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена” по реда на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Под „най-ниска цена” 
следва да се разбира предлаганата от участниците цена за фиксирана надбавка, към 
среднопретеглената месечна цена за 1 MWh, без ДДС. При констатирани необичайно 
благоприятни оферти се прилага чл.72 от ЗОП. * Възложителят изисква представяне в 5-
дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник, свързано с цена или разход, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно 
от: - средната стойност, на предложенията на останалите участници по същия показател 
за оценка /цена за фиксирана надбавка към среднопретеглената месечна цена за 1 
MWh, без ДДС / – при допуснати до оценяване три или повече оферти; - при допуснати 
до оценяване една или две оферти, като подходяща и обективна база за сравнение ще 
се вземе предвид максимално определената от възложителя стойност на подлежащия 
на оценка показател цена за фиксирана надбавка, към среднопретеглената месечна 
цена за 1 MWh, без ДДС, която е в размер на 4,00 /четири/ евро. Получената обосновка 
се оценява по отношение на нейната пълнота и обективност относно обстоятелствата 
по ал.2, на които се позовава участникът. При необходимост от участника може да бъде 
изискана уточняваща информация. Обосновката може да не бъде приета и участникът 
да бъде отстранен само когато представените доказателства не са достатъчни, за да 
обосноват предложението. Възложителят отстранява участник на основание чл.107 от 
ЗОП, който не е представил в срок обосновката по чл.72, ал.1 или чиято оферта не е 
приета съгласно чл. 72, ал.3 – 5 от ЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/574856
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/574856
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5.1.12.
 
Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/574856
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 12/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 12 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 15/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението 
за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията 
по обявената процедура.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА СВИЛЕНГРАД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА СВИЛЕНГРАД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА СВИЛЕНГРАД
Rekisterinumero: 000903825
Postiosoite: бул. БЪЛГАРИЯ №.32
Postitoimipaikka: гр.Свиленград
Postinumero: 6500
Maaryhmittely (NUTS): Хасково (BG422)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: ЕЛЕНА ГЕОРГИЕВА
Sähköposti: georgieva_opksk@abv.bg
Puhelin: +359 37974328

https://app.eop.bg/today/574856
mailto:georgieva_opksk@abv.bg
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Faksi: +359 37974371
Internetosoite: https://www.svilengrad.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/12742
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 7f1263ff-d550-4cd0-b6d4-4124fba0dbaf  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 12/05/2026 15:25:27 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 329991-2026
EUVL S -lehden numero: 92/2026
Julkaisupäivä: 13/05/2026

https://www.svilengrad.bg
https://app.eop.bg/buyer/12742
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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